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1 BEZPEČNOST VÝROBKU
1.1 PROSTUDOVÁNÍ NÁVODU K OBSLUZE
V návodu k obsluze je za účelem usnadnění chápání použit následující systém:

 VAROVÁNÍ
Výstražné texty upozorňují uživatele a spotřebitele na existenci a povahu nebezpečí, aby mohli vhodným
chováním během používání výrobku předcházet zranění.

 UPOZORNĚNÍ
Upozorňovací texty varují uživatele a spotřebitele před existencí a povahou nebezpečí, aby mohli vhodným
chováním během používání výrobku předcházet jeho poškození.

 POZNÁMKA
Poznámky obsahují další informace o používání výrobku určené pro uživatele a spotřebitele.

Text napsaný tučně kurzívou odkazuje na jinou část návodu k obsluze.

Text napsaný tučně odkazuje na nastavení sekačky.

Text napsaný tučně a podtržený odkazuje na nastavení v mobilní aplikaci.

1.2 PROVOZNÍ BEZPEČNOST

Před zprovozněním sekačky si pozorně přečtěte všechna bezpečnostní opatření
a pokyny uvedené v tomto návodu k obsluze. Ponechte si tento návod, abyste
do něj mohli v budoucnu nahlédnout. Dodržujte pokyny výrobce týkající se insta-
lace, provozu, údržby a oprav.

Používejte pouze vybavení doporučené výrobcem. Všechny ostatní typy použití
jsou nesprávné

Výrobek není určen k používání dětmi nebo osobami s omezenými fyzickými,
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo osobami s nedostatkem zkuše-
ností a znalostí, pokud tyto osoby nejsou pod dohledem nebo nebyly řádně
poučeny o správném použití stroje ze strany osoby zodpovědné za jejich bez-
pečnost.

Děti musí být pod dozorem, aby bylo zajištěno, že si s přístrojem nebudou hrát.

Obsluha výrobku a provádění jeho údržby a oprav jsou povoleny pouze oso-
bám, které v plném rozsahu rozumí jeho zvláštním vlastnostem a bezpečnost-
ním předpisům.

Neupravujte původní konstrukci výrobku. V důsledku jakýchkoli úprav dojde k
pozbytí platnosti záruky.

Nepokládejte na výrobek žádné předměty.

Tento výrobek odpovídá bezpečnostním normám ES a směrnicím týkajícím se
elektromagnetické kompatibility, strojních zařízení a nízkého napětí.
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2 ROZBALENÍ VÝROBKU

1 2 3

5 6 7

8 9

4

1. Referenční anténa (Reference an-
tenna) RTK

2. Nástěnný upevňovací prvek 3. Velký držák

4. Malý držák 5. 4 šrouby držáku 6. Napájecí zdroj

7. Imbusový klíč 8. Vytisknutý návod k obsluze 9. Nízkonapěťový kabel (10 m)

3 ÚVOD
3.1 POPIS VÝROBKU
Tento výrobek je referenční anténa (reference antenna)
pro kinematickou metodu řešenou v reálném čase
(RTK), která poskytuje jednomu nebo více přístrojům
AiConic korekční data založená na satelitních
signálech, aby bylo zajištěno, že sekačka zůstane uvnitř
virtuální hranice.

3.2 PŘIPOJENÍ
Výrobek podporuje IoT (internet věcí), takže jej lze
připojit k internetu prostřednictvím rozhraní Bluetooth
pomocí aplikace Cramer AiConic.

Aplikace poskytuje provozní nastavení pro referenční
antému (reference antenna) a umožňuje ovládat
uživatelská nastavení na dálku.

Výrobek také podporuje FOTA (Firmware přes síť),
což umožňuje aktualizovat software na nejnovější verzi
prostřednictvím aplikace.
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4 INSTALACE REFERENČNÍ
ANTÉNY (REFERENCE
ANTENNA)

Před zahájením instalace se ujistěte, že jste si přečetli
návod a porozuměli mu.

Referenční anténa (reference antenna) by měla být
namontována na stabilní a bezpečný nosný sloup nebo
na stěnu pomocí nástěnného upevňovacího prvku,
který je součástí balení. Je důležité, aby anténa byla
dobře připevněna k stabilnímu předmětu, který se
při nepříznivém počasí, například při silném větru,
nepohybuje. Pokud se anténa po instalaci přemístí,
bude nutné mapové objekty vytvořené pomocí antény
přemapovat.

Nástroje potřebné k instalaci:

• Imbusový klíč. Je součástí dodávky.

4.1 UMÍSTĚNÍ REFERENČNÍ ANTÉNY
(REFERENCE ANTENNA)

Najděte místo pro referenční anténu (reference
antenna), které splňuje následující kritéria. Umístění
referenční antény (reference antenna) bude mít přímý
vliv na výkon sekačky.

≥2 m

Anténa by měla být umístěna co nejvýše, aby bylo
dosaženo co nejlepšího výkonu. Minimální výška nad
pracovní plochou je 2 m.

130°

Anténa musí být umístěna v místě, kde je volný výhled
na oblohu v úhlu nejméně 130°. Čím volnější je výhled
na oblohu v místě, kde je anténa umístěna, , tím lepšího
výkonu výrobku dosáhnete.

Anténu neumisťujte do blízkosti vysokých objektů, jako
jsou budovy a stromy. Pokud se tomu nelze vyhnout,
ujistěte se, že anténa je umístěna ve stejné nebo vyšší
úrovni než vysoké objekty.

Anténu umístěte tak, aby při sekání bylo mezi anténou
a sekačkou co nejméně překážek. Anténa má dosah
500 m, pokud je na ni od sekačky volně vidět. Jakékoli
předměty mezi anténou a sekačkou budou mít vliv na
dosah.

4.2 MONTÁŽ ANTÉNY NA SLOUP
1. Zajistěte, aby sloup byl stabilní a nemohl se

náhodně posunout.
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2. Připevněte jeden z držáků, v závislosti na průměru
sloupu, k referenční anténš (reference antenna)
pomocí 4 šroubů, které jsou součástí dodávky.

3. Připojte nízkonapěťový napájecí kabel k referenční
anténě (reference antenna) a veďte jej po trase pro
nízkonapěťový kabel.

4. Připevněte kryt konektoru na spodní stranu antény.

 UPOZORNĚNÍ
Ujistěte se, že nízkonapěťový kabel není přiskřípnut
mezi krytem konektoru a referenční anténou
(reference antenna).

5. Připevněte anténu na vrchol sloupu a utáhněte
držák.

 UPOZORNĚNÍ
Nezapomeňte anténu pevně upevnit, aby nedošlo
k jejímunežádoucímu pohybu.

4.3 MONTÁŽ ANTÉNY NA STĚNU
1. Připevněte nástěnný upevňovací prvek na horní

část stěny pomocí 4 šroubů.
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 POZNÁMKA
Vzhledem k různým materiálům stěn nejsou šrouby k
připevnění nástěnného upevňovacího prvku na stěnu
součástí dodávky.

2. Připevněte malý držák k referenční anténě
(reference antenna) pomocí 4 šroubů, které jsou
součástí balení.

3. Připojte nízkonapěťový napájecí kabel k referenční
anténě (reference antenna) a veďte jej po trase pro
nízkonapěťový kabel.

4. Připevněte kryt konektoru na spodní stranu antény.

 UPOZORNĚNÍ
Ujistěte se, že nízkonapěťový kabel není přiskřípnut
mezi krytem konektoru a referenční anténou
(reference antenna).

5. Umístěte referenční anténu (reference antenna) na
nástěnný upevňovací prvek a utáhněte 4 šrouby
malého držáku pomocí imbusového klíče, který je
součástí dodávky.

4.4 PŘIPOJENÍ NAPÁJENÍ
Připojte napájecí zdroj do elektrické zásuvky Indikátor
LED na spodní straně referenční antény (reference

antenna) začne blikat modrým světlem. Počkejte,
dokud indikátor nezačne svítit nepřerušovaným zeleným
světlem, a pak pokračujte v instalaci robotické sekačky.

 POZNÁMKA
Napájecí zdroj musí být umístěn v chladném
a suchém prostředí, mimo dosah přímého slunečního
světla. Je-li napájecí zdroj připojen k elektrické
zásuvce venku, musí být schválen pro venkovní
použití.

 POZNÁMKA
Nízkonapěťový kabel může procházet pracovním
prostorem, pokud je upevněn svorkami.

 UPOZORNĚNÍ
Nízkonapěťový kabel nepřeřezávejte, nesplétejte ani
jinak neupravujte. Zásahy do nízkonapěťového kabelu
budou mít za následek pozbytí platnosti záruky na
výrobek.
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5 ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
5.1 LED INDIKÁTORY NA REFERENČNÍ ANTÉNĚ (REFERENCE ANTENNA)

LED Stav Popis Akce

Bílá Zapnuto Referenční anténa (refer-
ence antenna) v provozním
režimu.

Není potřeba žádná akce

Modrá Bliká Referenční anténa (refer-
ence antenna) vyhledává
pozici,

Počkejte 5 minut. Pokud se
po 5 minutách nic nezmění,
restartujte anténu a zkon-
trolujte, zda jsou splněna
kritéria instalace uvedená v
části 4.1.

Zelená Zapnuto Referenční anténa (refer-
ence antenna) je v provo-
zu.

Není potřeba žádná akce

Žlutá Bliká Satelitní signál není v
pořádku.

Červená Bliká Elektronická porucha v na-
bíjecí stanici nebo napáje-
cím zdroji

Kontaktujte svého místního
prodejce

Zapnuto Zablokovaný kód PIN. Zadejte kód PIN do apli-
kace

6 TECHNICKÉ ÚDAJE
Model RA100

Funkce

Dosah 500 m (volná viditelnost)

Připojení Bluetooth

Aktualizace firmwaru OTA (Over The Air)

Rozměry

Délka 20 cm

Šířka 19 cm

Výška 12 cm

Elektrický systém

Napájecí zdroj 220-240 V AC / 32 V DC / 1,3 A

Délka nízkonapěťového kabelu 10 m

Průměrná spotřeba energie 3 W

Klasifikace krytí IP

Anténa IPX5

Napájecí zdroj IP67

Stavový LED indikátor Ano

106

Česky

CS



Radiofrekvenční list

LoRa BLE

Frekvenční pásmo
(MHz)

2405-2477 2400-2483,5

Max. výstupní výkon
(dBm)

10 7

7 ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Název a adresa výrobce:

Jméno: Greenworks Tools Europe GmbH

Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Germany

Název a adresa společnosti oprávněné vypracovat soubor technické dokumentace:

Jméno: André Douqué

Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Germany

Tímto prohlašujeme, že výrobek

Kategorie: Reference Antenna

Model: RA100

Výrobní číslo: Viz štítek s označením výrobku

Rok výroby: Viz štítek s označením výrobku

je v souladu s příslušnými ustanoveními

• Rádiová zařízení - směrnice 2014/53/EU
• Zákaz používání některých nebezpečných
• látek v elektrických a elektronických
• zařízeních, směrnice RoHS 2011/65/EU a (EU) 2015/863

Kromě toho prohlašujeme, že byly použity následující standardy:

• EN 300 328, EN 303 413, EN 62311，EN 301 489-1, EN 301 489-17, EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN IEC
55014-1, EN IEC 55014-2, EN IEC 62368-1

• EN 62321-3-1, EN 62321-4, EN 62321-5, EN 62321-6
• EN 62321-7-1, EN 62321-7-2, EN 62321-8

Místo, datum: Podpis: Ted Qu, ředitel pro kvalitu

Weiterstadt. 12,12,2024

107

Česky

CS



1 Bezpečnosť výrobku.............109
1.1 Čítanie návodu na obsluhu.................. 109
1.2 Prevádzková bezpečnosť.................... 109

2 Rozbalenie výrobku...............110
3 Úvod........................................110
3.1 Opis výrobku........................................ 110
3.2 Pripojenie............................................. 110

4 Inštalácia zariadenia
reference antenna..................110

4.1 Poloha zariadenia reference antenna.. 111
4.2 Montáž antény na stĺpik........................111
4.3 Montáž antény na stenu.......................112
4.4 Pripojenie napájacieho zdroja..............113

5 Riešenie problémov.............. 114
5.1 LED kontrolky na zariadení

reference antenna................................114

6 Technické údaje.....................114
7 Vyhlásenie o zhode CE......... 115

108

Slovenčina

SK



1 BEZPEČNOSŤ VÝROBKU
1.1 ČÍTANIE NÁVODU NA OBSLUHU
Nasledujúci systém sa používa v návode na obsluhu, aby ho bolo jednoduchšie pochopiť:

 VAROVANIE
Výstražné texty upozorňujú používateľov a spotrebiteľov na existenciu a povahu nebezpečenstiev, aby
mohli počas používania výrobku zabrániť zraneniu vhodným spôsobom.

 VÝSTRAHA
Texty s upozornením upozorňujú používateľov a spotrebiteľov na existenciu a povahu rizík výrobku, aby mohli
zabrániť poškodeniu výrobku vhodným správaním počas používania výrobku.

 POZNÁMKA
Poznámky informujú používateľov a spotrebiteľov o ďalších informáciách pre používanie výrobku.

Text napísaný tučnou kurzívou odkazuje na inú časť návodu na obsluhu.

Text napísaný tučným písmom sa vzťahuje na nastavenia kosačky.

Text napísaný tučným písmom a podčiarknutý sa vzťahuje na nastavenia v mobilnej aplikácii.

1.2 PREVÁDZKOVÁ BEZPEČNOSŤ

Pred prácou s týmito strojom si pozorne prečítajte všetky bezpečnostné upo-
zornenia a pokyny uvedené v tomto návode na obsluhu. Návod na obsluhu
si uschovajte pre budúcu potrebu. Dodržujte pokyny výrobcu, ktoré sa týkajú
inštalácie, prevádzky, údržby a opravy.

Používajte iba výrobcom odporúčané vybavenie. Všetky ostatné druhy použitia
sú nesprávne.

Výrobok nie je určený na používanie deťmi alebo osobami so zníženými fyzický-
mi, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúsenos-
tí a znalostí, pokiaľ im neboli osobou zodpovednou za ich bezpečnosť poskyt-
nuté pokyny týkajúce sa používania spotrebiča.

Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa zabezpečilo že sa s prístrojom nehrajú.

Výrobok smú prevádzkovať, udržiavať a opravovať iba osoby, ktoré plne chápu
jeho špecifické vlastnosti a bezpečnostné predpisy.

Neupravujte pôvodnú konštrukciu výrobku. Akékoľvek úpravy rušia záruku.

Na výrobok nič nepokladajte.

Tento výrobok vyhovuje bezpečnostným normám CE a smerniciam, ktoré sa
týkajú elektromagnetickej kompatibility, strojných a nízkonapäťových zariadení.
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2 ROZBALENIE VÝROBKU

1 2 3

5 6 7

8 9

4

1. RTK Reference antenna 2. Nástenný držiak 3. Veľká konzola

4. Malá konzola 5. Skrutky konzoly 4 ks 6. Napájanie

7. Kľúč Torx 8. Tlačená príručka 9. 10 m nízkonapäťový kábel

3 ÚVOD
3.1 OPIS VÝROBKU
Tento výrobok je kinematické zariadenie (RTK)
reference antenna v reálnom čase, ktorý poskytuje
jednému alebo viacerým systémom AiConics korekčné
údaje na základe satelitných signálov, aby sa
zabezpečilo, že kosačka zostane vo virtuálnej hranici.

3.2 PRIPOJENIE
Tento výrobok podporuje IoT (Internet vecí), takže ho
možno pripojiť k internetu prostredníctvom rozhrania
Bluetooth pomocou aplikácie Cramer AiConic.

Aplikácia poskytuje prevádzkové nastavenia pre vaše
zariadenie reference antenna a umožňuje diaľkové
ovládanie používateľských nastavení.

Výrobok podporuje aj funkciu FOTA (bezdrôtového
firmvéru), takže ho možno aktualizovať na najnovší
softvér prostredníctvom aplikácie.

4 INŠTALÁCIA ZARIADENIA
REFERENCE ANTENNA

Pred začatím inštalácie sa uistite, že ste si prečítali a
pochopili pokyny.
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Zariadenie reference antenna je potrebné namontovať
na stabilný a bezpečný stĺpik alebo na stenu pomocou
nástenného držiaka, ktorý je súčasťou balenia. Je
dôležité, aby bola anténa pevne pripevnená k pevnému
predmetu, ktorý sa pri nepriaznivom počasí, napríklad
pri silnom vetre, nepohne. Ak sa anténa po inštalácii
premiestni, objekty mapy vytvorené pomocou antény sa
budú musieť premapovať.

Nástroje potrebné na inštaláciu:

• Kľúč Torx. Súčasť balenia.

4.1 POLOHA ZARIADENIA
REFERENCE ANTENNA

Nájdite polohu pre zariadenie reference antenna, ktorá
spĺňa nasledujúce kritériá. Poloha zariadenia reference
antenna bude mať priamy vplyv na výkon kosačky.

≥2 m

Anténa musí byť umiestnená čo najvyššie, aby sa
dosiahol čo najlepší výkon. Minimálna výška nad
pracovnou plochou je 2 m.

130°

Anténa musí byť umiestnená tak, aby mala voľný
výhľad na oblohu v uhle minimálne 130°. Čím jasnejší
výhľad má anténa, tým lepší výkon získate z vášho
výrobku.

Anténu neumiestňujte do blízkosti vysokých objektov,
ako sú budovy a stromy. Ak sa tomu nedá vyhnúť,
uistite sa, že anténa je umiestnená v rovnakej úrovni
alebo vyššie ako vysoké objekty.

Pri kosení umiestnite anténu tak, aby medzi ňou a
kosačkou bolo čo najmenej prekážok. Dosah antény je
500 m, ak je medzi anténou a kosačkou voľné zorné
pole. Akékoľvek predmety medzi anténou a kosačkou
budú mať vplyv na dosah.

4.2 MONTÁŽ ANTÉNY NA STĹPIK
1. Uistite sa, že stĺpik je stabilný a nemôže sa náhodne

pohnúť.
2. Pomocou 4 skrutiek, ktoré sú súčasťou balenia,

pripevnite k zariadeniu reference antenna jednu z
konzol v závislosti od priemeru stĺpika.
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3. Pripojte nízkonapäťový napájací kábel k zariadeniu
reference antenna a navlečte kábel do drážky
nízkonapäťového kábla.

4. Pripevnite kryt konektora na spodnej strane antény.

 VÝSTRAHA
Dbajte na to, aby nízkonapäťový kábel nebol
pritlačený medzi krytom konektora a zariadením
reference antenna.

5. Upevnite anténu na vrchole stĺpika a utiahnite
konzolu.

 VÝSTRAHA
Nezabudnite anténu pevne upevniť, aby ste zabránili
jej nežiaducemu pohybu.

4.3 MONTÁŽ ANTÉNY NA STENU
1. Pripevnite nástenný držiak v hornej časti steny

pomocou 4 skrutiek.

 POZNÁMKA
Vzhľadom na rôzne materiály stien nie sú skrutky
na pripevnenie nástenného držiaka k stene súčasťou
dodávky.

2. Pripevnite malý držiak k zariadeniu reference
antenna pomocou 4 skrutiek, ktoré sú súčasťou
balenia.

3. Pripojte nízkonapäťový napájací kábel k zariadeniu
reference antenna a navlečte kábel do drážky
nízkonapäťového kábla.

4. Pripevnite kryt konektora na spodnej strane antény.

 VÝSTRAHA
Dbajte na to, aby nízkonapäťový kábel nebol
pritlačený medzi krytom konektora a zariadením
reference antenna.
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5. Umiestnite zariadenie reference antenna na
nástenný držiak a utiahnite 4 skrutky malého držiaka
pomocou šesťhranného kľúča, ktorý je súčasťou
balenia.

4.4 PRIPOJENIE NAPÁJACIEHO
ZDROJA

Pripojte napájací zdroj do elektrickej zásuvky. LED
kontrolka pod zariadením reference antenna začne
blikať namodro. Počkajte, kým sa kontrolka nerozsvieti
nazeleno, potom pokračujte v inštalácii robotickej
kosačky.

 POZNÁMKA
Napájací zdroj musí byť umiestnený v chladnom a
suchom prostredí, mimo dosahu priameho slnečného
žiarenia. Ak je napájací zdroj pripojený do elektrickej
zásuvky vonku, musí byť schválený pre vonkajšie
použitie.

 POZNÁMKA
Nízkonapäťový kábel môže prechádzať cez pracovný
priestor, pokiaľ je pripevnený svorkami.

 VÝSTRAHA
Nerežte, nestrihajte ani nemeňte nízkonapäťový
kábel. Úprava nízkonapäťového kábla spôsobí
neplatnosť záruky výrobku.
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5 RIEŠENIE PROBLÉMOV
5.1 LED KONTROLKY NA ZARIADENÍ REFERENCE ANTENNA

LED Stav Popis Činnosť

Biela Svieti Zariadenie reference an-
tenna je v režime napájania

Nie sú potrebné ďalšie opa-
trenia

Modrá Bliká Zariadenie reference an-
tenna hľadá polohu

Počkajte 5 minút. Ak sa po
5 minútach nič nezmení,
reštartujte anténu a skon-
trolujte, či sú splnené in-
štalačné kritériá uvedené v
časti 4.1.

Zelená Svieti Zariadenie reference an-
tenna je funkčné

Nie sú potrebné ďalšie opa-
trenia

Žltá Bliká Satelitný signál nie je v por-
iadku

Červená Bliká Elektronická porucha v na-
bíjacej stanici alebo v zdroji
napájania

Kontaktujte miestneho pre-
dajcu

Svieti PIN kód je zablokovaný V aplikácii zadajte PIN kód

6 TECHNICKÉ ÚDAJE
Model RA100

Funkcia

Rozsah 500 m (voľné zorné pole)

Pripojenie Bluetooth

Aktualizácia firmvéru OTA (Over The Air)

Rozmery

Dĺžka 20 cm

Šírka 19 cm

Výška 12 cm

Elektrický systém

Napájanie 220-240 V AC / 32 V DC / 1,3 A

Dĺžka nízkonapäťového kábla 10 m

Priemerná spotreba energie 3 W

Klasifikácie IP

Anténa IPX5

Napájanie IP67

Stav LED Áno
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Karta s údajmi o rádiovej frekvencii

LoRa BLE

Frekvenčné pásmo
(MHz)

2405-2477 2400-2483,5

Maximálny menovitý vý-
kon (dBm)

10 7

7 VYHLÁSENIE O ZHODE CE
Názov a adresa výrobcu:

Názov: Greenworks Tools Europe GmbH

Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Germany

Názov a adresa spoločnosti oprávnenej vypracovať súbor technickej dokumentácie:

Názov: André Douqué

Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Germany

Týmto vyhlasujeme, že výrobok

Skupina: Reference Antenna

Model: RA100

Výrobné číslo: Pozrite si štítok s označením výrobku

Rok výroby: Pozrite si štítok s označením výrobku

je v zhode s príslušnými ustanoveniami

• Rádiové zariadenia - smernica 2014/53/EÚ
• Obmedzenie používania niektorých nebezpečných
• látok v elektrických a elektronických
• zariadeniach (RoHS) Smernica č. 2011/65/EÚ a smernica (EÚ) č. 2015/863

Ďalej vyhlasujeme, že sa použili nasledujúce štandardy:

• EN 300 328, EN 303 413, EN 62311，EN 301 489-1, EN 301 489-17, EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN IEC
55014-1, EN IEC 55014-2, EN IEC 62368-1

• EN 62321-3-1, EN 62321-4, EN 62321-5, EN 62321-6
• EN 62321-7-1, EN 62321-7-2, EN 62321-8

Miesto, dátum: Podpis: Ted Qu, riaditeľ kvality

Weiterstadt. 12,12,2024
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